
MODULAR ACTION WRENCH HEADS - MODEL 6 WRENCH HEAD -
HOWA 1500

MODULAR ACTION WRENCH HEADS **DO NOT use SAC action wrench head
without proper SAC bumpers. Bumpers are only available with the Modular
Action Wrench Kit** The SAC Modular Action Wrench Heads are designed to
precisely fit your action to ensure proper torque and to protect your action
from any damage. Made from 4140 Alloy Steel and heat treated to HRC 32
with a black nitride finish. With a low cost, the action wrench heads are quick
and tool-less allowing the end user to have one tool that can work on most
actions, without compromise. Actions that do not utilize a counterbore on the
barrel face will come with a short front bumper to properly locate it in the
action. Simply select the appropriate model number for the action you wish to
use. If you do not see your action listed, please contact SAC, they are always
developing new action wrench heads and some actions may work with certain
models. We will update the list. *** Indicates Right Hand Configuration Only
Heads Model 1: Remington 700 actions, Defiance Deviant/Ruckus/Rebel
actions ( Does not fit Defiance Elite), Impact 737 actions, Bergara B14, Lone
Peak Fuzion. Model 2: Winchester M70, FN SPR actions, Springfield 1903 ***
Model 3: American Rifle Company Mausingfield actions *** Model 4: BAT
Machine TR and similar actions Model 5: Tikka T3 actions Model 6: Howa 1500
actions ***, Borden actions, Kelbly’s actions and Savage® Actions Model 7:
Bighorn TL, SR, and Origin actions, ejector must be removed. Gunwerks GLR
Left and Right, Savage Small Shank. Model 8: American Rifle Company
Nucleus/Archimedes actions Model 9: Curtis Custom actions only, will not work
with Terminus actions Model 10: Defiance Elite, Pierce actions, Tuebor Raider
Model 11: Defiance .750″ diameter bolts, Surgeon XL Model 12: Sako A7 Model
13: Surgeon 591 Model 14: Terminus actions, will work with Curtis Customs
Model 15: Sako TRG actions Model 20: McMillan TAC50 actions

Attributes

Name: MODEL 6 WRENCH HEAD - HOWA 1500
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
Product no.: 430111702
Mfr. No.: SAC-MAWHM6
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Modulare
ActionSchlüsselköpfe SHORT ACTION CUSTOMS
MODEL 6 WRENCH HEAD HOWA 1500
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Modulare ActionSchlüsselköpfe von SHORT ACTION CUSTOMS entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts,
um sicherzustellen, dass du die bestmögliche Erfahrung machst und mögliche Risiken vermeidest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das Produkt
verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt
ist.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den SAC Action Wrench Head nicht ohne die passenden SAC Bumper. Diese sind nur
im Modular Action Wrench Kit erhältlich.
Achte darauf, dass der Wrench Head korrekt auf deiner Action montiert ist, um Schäden zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der vordere Bumper korrekt positioniert ist, insbesondere bei Actions ohne
Senkbohrung an der Laufoberfläche.
Verwende das Produkt nicht in Verbindung mit nicht kompatiblen Actions, um Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.
Bei der Verwendung des Wrench Heads auf Bighorn TL, SR und Origin Actions muss der Auswerfer
entfernt werden.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob du die passende Modellnummer für deine Action hast. Eine Liste der kompatiblen
Actions findest du im Produkttext.
Stelle sicher, dass alle Teile des Modular Action Wrench Kits vorhanden sind.

Installation:2.

Befestige den passenden SAC Bumper an der Action.
Setze den Wrench Head auf die Action und achte darauf, dass er richtig sitzt.
Überprüfe die Positionierung des Wrench Heads, um sicherzustellen, dass er fest sitzt und keine
Bewegungsspielräume hat.

Nutzung:3.

Verwende den Wrench Head, um das erforderliche Drehmoment anzuwenden. Achte darauf,
gleichmäßigen Druck auszuüben.
Vermeide übermäßigen Druck, um Schäden an der Action oder dem Wrench Head zu verhindern.



Nach der Benutzung, entferne den Wrench Head und lagere ihn an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stelle sicher, dass das Produkt keine schädlichen Stoffe enthält, bevor du es entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Fachhändler.

Wir hoffen, dass diese Anleitung dir hilft, das Beste aus deinem Produkt herauszuholen und eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for MODULAR ACTION
WRENCH HEADS MODEL 6 WRENCH HEAD HOWA
1500
Introduction
Thank you for choosing the MODULAR ACTION WRENCH HEADS MODEL 6 WRENCH HEAD HOWA 1500. This
product is designed to provide a safe and effective solution for working on your firearm actions. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure proper usage and to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) while using the wrench head, including
safety glasses and gloves.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the wrench head before each use for signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Ensure that the work area is clean and free of distractions to maintain focus while using the tool.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is within the danger zone while operating the
wrench head.

Specific Safety Precautions for Use
DO NOT use the SAC action wrench head without proper SAC bumpers. Bumpers are only available with
the Modular Action Wrench Kit.
Use the correct model number for the action you wish to work on. Refer to the model specifications
provided.
Actions that do not utilize a counterbore on the barrel face will require a short front bumper to ensure
proper location in the action.
Always ensure that the action is securely held before applying torque to prevent slippage and potential
injury.
Avoid excessive force when using the wrench head to prevent damage to both the tool and the firearm
action.
If you do not see your action listed in the specifications, please contact SAC for advice on compatibility.

Instructions for Installation and Usage
Select the Appropriate Model: Identify the correct model number for your action from the list1.
provided.
Prepare the Work Area: Clear the workspace and ensure that all necessary tools are within reach.2.
Install the Wrench Head:3.

Align the wrench head with the action.
If required, attach the appropriate bumper to the wrench head.

Secure the Action: Ensure that the action is firmly secured in a vice or similar holding device.4.
Apply Torque:5.

Use a torque wrench to apply the necessary torque to the action.
Monitor the process closely, ensuring that the action remains stable.

Remove the Wrench Head: Once the task is complete, carefully remove the wrench head and6.
bumpers.
Inspect the Tool: After use, inspect the wrench head for any signs of wear or damage before storing.7.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout wrench heads in accordance with local regulations.
Consider recycling parts of the product where possible to reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or compatibility of the MODULAR ACTION WRENCH HEADS MODEL 6
WRENCH HEAD HOWA 1500, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product
packaging.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using the MODULAR ACTION
WRENCH HEADS MODEL 6 WRENCH HEAD HOWA 1500. Stay safe and enjoy your work!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cabezal de Llave Modular de Acción Corta Modelo
6 para Howa 1500
Introducción
Gracias por elegir el Cabezal de Llave Modular de Acción Corta Modelo 6 para Howa 1500. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte un uso seguro y eficiente. Por favor, lee atentamente esta guía de instrucciones de
seguridad para garantizar el correcto uso del producto y minimizar cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto solo con los bumpers adecuados de SAC.
No utilices la cabeza de llave de acción SAC sin los bumpers correspondientes, ya que esto puede causar
daños a la acción.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa el estado del producto antes de cada uso. Si observas algún daño, no lo utilices y contacta a un
profesional.
Siempre utiliza el cabezal de llave en un entorno seguro y controlado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la cabeza de llave esté bien ajustada antes de aplicar fuerza.
No utilices la cabeza de llave en acciones que no estén especificadas para este modelo.
Si no ves tu acción en la lista de compatibilidad, contacta a SAC para obtener más información.
Utiliza gafas de protección y guantes adecuados durante la operación para protegerte de posibles
lesiones.
No fuerces la cabeza de llave si no encaja correctamente. Verifica la compatibilidad y el ajuste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Selecciona el Modelo Adecuado:1.

Verifica el número de modelo de tu acción y selecciona la cabeza de llave correspondiente.
Consulta la siguiente lista de compatibilidad:

Modelo 1: Remington 700, Defiance Deviant/Ruckus/Rebel (no Defiance Elite), Impact 737,
Bergara B14, Lone Peak Fuzion.
Modelo 2: Winchester M70, FN SPR, Springfield 1903.
Modelo 3: American Rifle Company Mausingfield.
Modelo 4: BAT Machine TR y similares.
Modelo 5: Tikka T3.
Modelo 6: Howa 1500, Borden, Kelbly, Savage®.
Modelo 7: Bighorn TL, SR y Origin (retira el expulsor).
Modelo 8: American Rifle Company Nucleus/Archimedes.
Modelo 9: Curtis Custom (no funciona con Terminus).
Modelo 10: Defiance Elite, Pierce, Tuebor Raider.
Modelo 11: Tornillos de diámetro .750″ de Defiance, Surgeon XL.
Modelo 12: Sako A7.
Modelo 13: Surgeon 591.
Modelo 14: Terminus, funciona con Curtis Customs.
Modelo 15: Sako TRG.



Modelo 20: McMillan TAC50.

Instalación:2.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el bumper frontal corto en la acción si no hay un contraagujero en la cara del cañón.
Ajusta la cabeza de llave en la acción y asegúrate de que esté bien alineada.

Uso:3.

Aplica presión de manera controlada y uniforme.
Evita movimientos bruscos que puedan dañar la acción o el cabezal.
Si el cabezal de llave no se ajusta correctamente, retíralo y verifica la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Este producto no debe desecharse junto con los residuos domésticos.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos metálicos.
Si es posible, recicla el material del cabezal de llave en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad relacionada con este producto, por favor, contacta a tu distribuidor local o
al fabricante.

Por favor, asegúrate de seguir todas las instrucciones y directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo del Cabezal de Llave Modular de Acción Corta Modelo 6 para Howa 1500. Tu seguridad es nuestra
prioridad.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Testa di
Chiave d'Azione Modulare Modello 6
Introduzione
Grazie per aver scelto la Testa di Chiave d'Azione Modulare Modello 6 per azioni Howa 1500. Questo prodotto è
progettato per garantire un utilizzo sicuro e efficace. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e per minimizzare i rischi associati.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la testa di chiave d'azione solo con i corretti paraurti SAC forniti nel Kit di Chiave
d'Azione Modulare.
Non utilizzare la chiave d'azione senza i paraurti appropriati, poiché ciò potrebbe causare danni
all'azione.
Verifica sempre che la testa di chiave d'azione sia in buone condizioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano da bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la testa di chiave d'azione solo per le azioni specificate nel manuale.
Non forzare la testa di chiave d'azione su azioni non compatibili.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzare la testa di chiave d'azione se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari e il Kit di Chiave d'Azione Modulare a portata di
mano.
Controlla che l'azione sia pulita e priva di residui.

Installazione:2.

Seleziona il numero di modello appropriato per la tua azione.
Fissa il paraurti anteriore corto se l'azione non utilizza un controforo sulla faccia del cilindro.
Monta la testa di chiave d'azione sull'azione seguendo le istruzioni del produttore.

Uso:3.

Utilizza la testa di chiave d'azione per applicare la coppia corretta sull'azione.
Assicurati di seguire le specifiche di coppia fornite per la tua azione.
Rimuovi la testa di chiave d'azione solo dopo aver completato il lavoro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche
(RAEE).
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica. Contatta un centro di raccolta autorizzato per il
corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e il numero di serie del prodotto.

Grazie per aver scelto la Testa di Chiave d'Azione Modulare Modello 6. Seguire queste istruzioni garantirà un
utilizzo sicuro e efficace del prodotto.



Bruksanvisning for MODULAR ACTION WRENCH
HEADS HOWA 1500
Introduksjon
Takk for at du valgte MODULAR ACTION WRENCH HEADS fra SHORT ACTION CUSTOMS. Denne bruksanvisningen
gir viktig informasjon for sikker bruk av produktet, inkludert generelle sikkerhetsretningslinjer, spesifikke
sikkerhetstiltak, installasjons og bruksanvisninger, samt avfallsinstruksjoner. Vennligst les nøye gjennom denne
informasjonen før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende verneutstyr når du arbeider med verktøy.
Unngå kontakt med bevegelige deler under bruk.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Følg alle lokale lover og forskrifter ved bruk av dette produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk SAC action wrench head uten riktige SAC bumpers. Bumpers er kun tilgjengelige med
Modular Action Wrench Kit.
Kontroller at action wrench head er riktig montert før bruk.
Bruk alltid passende dreiemoment i henhold til produsentens anbefalinger for å unngå skade på din
action.
For actions som ikke bruker en motboring på løpet, må kort front bumper brukes for riktig plassering.
Hvis du er usikker på hvilken modell som passer til din action, vennligst kontakt SAC for råd.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har riktig modellnummer for din action.
Sørg for at verktøyene dine er i god stand.

Montering av action wrench head:2.

Plasser action wrench head på din action.
Sørg for at bumpers er korrekt plassert og at alt er sikkert festet.

Bruk:3.

Bruk verktøyet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke overdreven kraft, da dette kan føre til skade på både verktøyet og din action.

Etter bruk:4.

Rengjør verktøyet etter bruk for å sikre lang levetid.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du skal kaste produktet.
Resirkuler materialer der det er mulig.
Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. De vil kunne gi deg
den informasjonen du trenger.

Takk for at du følger disse retningslinjene. Din sikkerhet er viktig for oss.



MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT
ACTION CUSTOMS MODEL 6 WRENCH HEAD HOWA
1500
Johdanto
Tervetuloa MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 6 WRENCH HEAD tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Howa 1500 toimintoihin. Tämän oppaan avulla opit
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolehdimme siitä, että noudatat EU:n yleisiä
tuotesuojeluvaatimuksia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen asia. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä käytä SACtoimintoa avainpään kanssa ilman asianmukaisia SACpuskureita.
Varmista, että käytät oikeaa mallinumeroa toiminnolle, jota haluat käyttää.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen turvallisuudesta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja ja lisävarusteita.
Huolehdi, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ja työkalut ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ja hyvin valaistu.

Asennus2.

Valitse sopiva mallinumero toiminnolle, jota haluat käyttää.
Asenna avainpää huolellisesti varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Käytä tarvittaessa valmistajan ohjeita asennusprosessin aikana.

Käyttö3.

Käynnistä toiminto ja varmista, että avainpää toimii oikein.
Seuraa kaikkia turvallisuusohjeita käytön aikana.
Pysäytä toiminto heti, jos havaitset ongelmia tai epätavallista ääntä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön vaarallisena jätteenä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.



Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on kaikki tuotteen
tiedot valmiina, kun otat heihin yhteyttä.

Loppupäätelmät
MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 6 WRENCH HEAD tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja tehokas kokemus. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen
käytön ja huolellisen asennuksen. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för MODULAR ACTION
WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL
6 WRENCH HEAD HOWA 1500
Introduktion
Tack för att du valt MODULAR ACTION WRENCH HEADS SHORT ACTION CUSTOMS MODEL 6 WRENCH HEAD
HOWA 1500. Denna produkt är designad för att erbjuda högsta kvalitet och säkerhet vid användning. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga situationer eller skador till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt SAC bumpers tillsammans med nyckelhuvudet.
Kontrollera att du använder rätt modellnummer för din specifika action.
Använd inte nyckelhuvudet på actions som inte är kompatibla, då detta kan orsaka skador.
Se till att verktyget är ordentligt fäst innan du utför några åtgärder.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och användning för att skydda dig mot eventuella
skador.
Undvik att använda produkten i en miljö med hög fuktighet eller extrem temperatur.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har rätt modellnummer för din action.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga innan du börjar.

Installation:2.

Fäst nyckelhuvudet på din action enligt tillverkarens instruktioner.
Om din action inte har en motborrning på pipans ansikte, använd den korta frambumpern för
korrekt placering.
Kontrollera att nyckelhuvudet sitter ordentligt fast.

Användning:3.

Använd nyckelhuvudet för att utföra nödvändiga justeringar eller reparationer på din action.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för vridmoment och användning.

Efter användning:4.

Ta bort nyckelhuvudet från din action och rengör det noggrant.
Förvara produkten på en säker plats.



Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallsmyndighet för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det
är viktigt att få professionell hjälp vid eventuella frågor om säkerhet eller användning.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en
säker och effektiv användning.
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